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PREFACE 


1 his book is not designed for general use but for gratuitous 
distribution among the students of the New Brunswick Theological 
Seminary. The cost of printing is defrayed from the income of 
a fund established by a friend of the Seminary. This fund appro- 
priately was made a memorial of the Rev. Archibald Laidlie, D.D., 
who in the year 1763 became one of the pastors of the Collegiate 
Church of New York and who was the first minister of the Dutch 
Church in America who preached regularly in the English language. 
This is not a complete Hebrew Grammar and must be supple- 
mented by the teacher. For fuller information the student is 
referred to the larger grammars, especially Kautzsch’s Gesenius. 
The purpose of this book is to present the real essentials of the 
language for the beginner in the briefest and clearest manner 
possible. The lists of Hebrew words are added that the student 
may gradually acquire a working vocabulary without which it is 
impossible to read the Hebrew original with pleasure and profit. 

New Brunswick, N.J. 

June 1908. 
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Orthography. 
I. Alphabet. 


Name 

Form 

Pronunciation 

Aleph 

Final 

K 

f Practically unpronounced. Theoretically 
\ a very slight emission of breath 

Beth 

1 

3 

bh without dot, b with it (3) 

Gimel 


i 

gh without dot, g with it (j!) 

Daleth 


n 

dh without dot, d with it ft) 

He 

1 

n 

h 

Waw 



w 

Zayin 


T 

z (d + s) 

Hheth 


n 

strong h (h) 

Teth 


D 

t 

Yodh 



y 

Kaph 



kh without dot, k with it (2) 

Lamedh 


b 

1 

Mem 

D 

D 

m 

Nun 

a 

1 

a 

J 

n 

Samekh 

i 

D 

s 

Ayin 


V 

f Practically unpronounced except at end 
\ of syllable. Theoretically deep guttural 

Pe 

*) 

s 

ph without dot, p with it (£) 

Tsadhe 

v 


ts 

Koph 

1 

p 

k 

Resh 


1 

r 

rSln 



s 

\Shln 



sh 

Taw 


n 

1 th without dot, t with it (n). 


These letters are all consonants and are written from right to left. 
Sin and Shin are counted as one letter. Thus there are twenty-two. 
The final forms, all of which except Mem are made by continuing 
the stroke below the line, are remnants of an earlier cursive alphabet. 

1 
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II. Vowel Letters. 

The four letters N PI ) and ' represent vowel sounds and are 
vowel or quiescent letters whenever they have no vowel of their own, 
except: (a) that n at the end of a word is a consonant when 
it has Mappik (fi) and 

(b) that 1 and at the end of a word are consonants 
when preceded by a heterogeneous vowel. 


III. Guttural Letters. 

The letters X PI H V and sometimes- P are gutturals and ex- 
hibit the following peculiarities: 

(1) They never take Daghesh -forte, the dot which indicates 
doubling. PI il and sometimes I? take Daghesh - forte implied 
although the dot is not written. 

(2) They prefer composite to simple Shewa. (See section IV.) 
In this respect 1 seldom agrees with them. 

(3) They prefer about them, especially before them, the vowel 
Pattahh. Hence n V and consonantal PI at the end of a word 
after a heterogeneous vowel or next to the end before a vowelless 
consonant receive P&tt&hh furtive, which is written under the 
letter but pronounced before it. 


IV. Vowel Signs. 

Originally only the consonants were written, the vowel letters 
serving as aids in pronunciation. Later the following system of 
vowel signs was invented to perpetuate the traditional pronunciation. 



I 

Name 

Form 

Pronunciation 

Long 1 

Vowels 1 

Kamets 

7 ~ 

Like a in father. 

Tsere 


Like e in there. 

Holem 

* 

Like o in note. 

Short j 

Vowels I 

Pattahh 

Seghol 

Kamets-hhatuph 


Like a in hat. 
Like e in met. 
Like o in not. 
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Name 

Form 

Pronunciation 

Doubtful 

Vowels 

Hhirek 

Shurek 

Kibbuts 


fWhen short like i in pin. 
\When long like i in machine. 
Like u in rule. 

Like u in put. 

Simple ( 

Shewa^l 

Shewa 

— 

fWhen vocal the slight sound 
\ between b and 1 in blow. 

Composite j 
Shewa 1 

Hhateph Pattahh 
» Seghol 

» Kamets 

~fT 

Very short a sound. 
Very short e sound. 
Very short o sound. 


The Doubtful Vowels are so-called because sometimes long 
and sometimes short. Hhirek is long when followed by yodh, 
otherwise short. The defective omission of yodh leaves it still 
long. Shurek is always long and Kibbuts always short. When, 
however, waw is defectively omitted and the vowel must take 
the form of Kibbuts, it remains long as if it were Shurek. 

Shewa is not properly a vowel but a sign to show that no 
other vowel is inadvertently omitted. Simple Shewa is written 
under every vowelless letter except: 

(a) A silent or vowel letter never receives it. 

(b) It is omitted at the end of a word except from final Kaph 
and when the previous letter has no vowel. 

Simple Shewa is vocal: # 

(a) Under the first letter of a word. 

(b) When the previous vowel is long and without the accent. 

(c) When under a letter having Daghesh-forte. 

(d) When it takes the place of a vowel which has been 
dropped. Shewa under the first letter of a word remains 
vocal even when a letter is prefixed with a short vowel. 
This is Medial Shewa. 

Otherwise Simple Shewa is silent and serves only as a 
syllable-divider. 

Composite Shewa is composed of Simple Shewa and one of 
the short vowels. It is always vocal and occurs chiefly under 
the gutturals. 

1 * 
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V. Syllables. 

There are as many syllables in a word as there are vowels, 
except that Pattahh furtive and the Shewas are not long enough 
to constitute syllables. Every syllable begins with a consonant 
except Waw with Shurek at the beginning of a word. It may 
begin with two consonants, the first one having Shewa. 

An Open Syllable is one which ends in a vowel sound and 
a Closed Syllable one which ends in a consonant. One ending 
in two consonants is said to be Doubly Closed and one ending 
in a Medial Shewa is said to be Half Open. 

The vowel of an open syllable is usually long and of a closed 
syllable usually short. Otherwise the syllable must have the 
accent or Methegh (Section X). The vowel of a half open syllable 
is short. Thus the sign -y is usually Kamets in an unaccented 
open syllable, and Kamets -hhatuph in an unaccented closed 
syllable. Before Shewa it is Kamets if it has Methegh — except 
before Hhateph-kamets. 


VI. Daghesh-Lene 

is a dot placed in the aspirates (3 j 1 2 S H) to show that they 
should be pronounced like b g d k p and t respectively. These 
letters receive it whenever not immediately preceded by a vowel 
sound: 

(a) At the beginning of a verse. 

(b) At the beginning of a word preceded by a disjunctive 

accent. # 

(c) At the beginning of a word preceded by a word ending 
in a consonant. 

(d) In the middle or end of a word when not preceded by 
a vowel or vocal Shewa. 

Exception. The pronominal suffixes of the second person, 
both singular and plural, never receive it, the Shewa before them 
being counted vocal. 


VII. Daghesh-Forte 

is a dot placed in a letter to show that it is doubled. All letters 
except the gutturals may receive it. It cannot stand in the first 
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letter of a word unless it is joined to the previous word, nor in 
the last vowelless letter (except riN and J-iru) nor- after Shewa 
(except rrevf). 

There are four principal kinds of Daghesh-forte: 

(1) Compensative, to compensate for a previous letter which 
has been assimilated and dropped (]FP for ]nr). 

(2) Characteristic, as the distinguishing feature of a gram- 
matical form (Piel, Pual, Hithpael). 

(3) Conjunctive, in the first letter of a word to join it to the 
previous word which ends in a vowel (njHPlQ). 

(4) Conservative, whose purpose it is to keep a previous short 
vowel in a closed syllable (20'’). 

Daghesh-forte in the aspirates doubles the unaspirated sound 
(b g d &c.) and thus has the power of Daghesh-lene. 

Daghesh-forte is often omitted from a medial letter with 
Shewa but not from the aspirates because this would omit the 
power of Daghesh-lene. 

VIII. Raphg 

is a short horizontal line placed over a letter to draw attention 
to the omission of Daghesh-lene, Daghesh-forte or Mapplk. 


IX Accents 

are used for two purposes: 

(1) To indicate the tone syllable of the word. 

(2) To show the relation of the words to each other in the 
verse. Every word has an accent. On account of the second 
purpose there are many accents. 

They are of two kinds: 

(1) Disjunctive, which separate from the following word. 

(2) Conjunctive, which join to the following word. 

The verse and not necessarily the sentence is the territory 
of the accents. 

There are two systems of accents in the Old Testament. 
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(1) The Prose Accents , used in all books except Psalms, 
Proverbs and Job. 

The principal ones are as follows: 



Name 

1 ' i 

! Form. 

Position 


Silluk 

i ~ 

Under the last word of the verse. 

© 

i 

Athnahh 

— 

1 Under the last word of the principal 
/ subdivision of the verse. 
Post-positive, over the last letter of 

> 

*43 

© 

0 

3 

*5? 

• pH 

Segholta 

•• 

the last word of the principal sub- 
division between Athnahh and the 
beginning of the verse. 

Q 

Tiphha 




Zakeph katon 

♦ 

To subdivide clauses in different 


» gadhol 

Rhebhlah 

— 

parts of the verse. 

6 

Merkha 

) 

Under the word before Silluk. 

5 © 

■&.E5 ' 

Munah 


| Before Athnahh, Segholta, Zakeph, 

o 

CJ 

J 

J Rebhiah. 


(2) The Poetic Accents, in Psalms, Proverbs and Job. 
The principal ones are as follows: 



Name 

Form | 

Position 


Silluk 

r~ 

Under the last word of the verse. 

© 

> 

Ole We Yoredh 

< 

) 

1 With the last word of the principal 
/ subdivision of the verse. 

•■8 

0 

S3 

Athnahh 


1 Under the last word of the principal 
/ subdivision between — and 

s 

Rebhiah gadhol 
» katon 
» mugrash 

♦ 

[To subdivide clauses in different 


,( 

f parts of the verse. 

1 

O 

Merkha 

) 

Before Silluk, Athnahh and Rhebhiah. 

s © 
§- 

Munah 

zr~ 

Before Silluk and Athnahh 

Galgal 

V 

Before Oleweyoredh. 


Digitized by v^ooQle 







7 


X. MSthfigh 

is a secondary accent having two uses , . 

(1) It stands under the second syllable before the tone in 
a word and every alternate syllable before that. If, however, 
the syllable is closed, it is either shifted to a previous open 
syllable or entirely dropped. 

(2) It stands with a vowel before vocal or composite Shewa 
except that Waw conjunctive with Shurek never takes it. 


XI. M&kkeph 

is a horizontal line connecting two words for purposes of pro- 
nunciation (nrna). It is really part of the accentual system 
and is used as a very strong conjunctive accent. Although words 
combined by it are very closely related in the verse, they do 
not constitute a compound word as to meaning. Only the last 
of them is accented and the earlier ones receive Methegh as if 
the whole were one word. 


XII. Vowel Changes. 

(1) The Cause of Changes. 

A. The vowel of a syllable is unchangeable in inflection: 

(a) If long and accompanied by its appropriate quiescent 
(fct_ V. 11). The defective omission of the quiescent does 
not make the vowel changeable (Dp for Dip). 

(b) If short and in an unaccented closed syllable, especially 
one closed by two consonants or Daghesh-forte. 

(c) If long because a following guttural rejects Daghesh- 
forte (ono for 0^0). 

d) If short and followed by Daghesh-forte implied. 

B. Otherwise vowels change in the course of inflection: 

a) When the accent is shifted and thus it becomes impossible 
for a long vowel to remain in a closed syllable or a short vowel 
in an open syllable. Pretonic vowels (those long by position in 
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the syllable before the tone) are usually dropped when the tone 
is removed. These are and sometimes 

T 

(b) When by the addition of prefixes or endings the syllable 
changes from open to closed or vice versa. 

(2) Extent of Changes. 

A. Shortening and Lengthening. 

Changes are always within the same class of vowels as to 
quality of sound. Seghol, however, is composed of Pattahh and 
Hhirek and thus belongs to two classes. The e and i class vowels 
constitute only one class, and the same is true of the o and 
u vowels. There are thus three classes. 

Kamets becomes Seghol 
before gutturals with 
* Seghol becomes Hhirek, 
the short vowel, before 
Daghesh-forte. 


Kamets - 5 - 


-^Pattahh 


"Seghol 

t 

Tsere ■< Hhirek 


Holem 



Kamets-hhatuph 

. ^ 

Kibbuts 


( Holem or Kamets-hhatuph 
become Kibbuts before 
Daghesh-forte. 


B. Insertion of New Vowels. 

( 1 ) If the syllable before the accent has no vowel, it fre- 
quently receives pretonic Kamets. 

(2) If two Shewas come together at the beginning of a word, 
the first becomes Hhirek. 

(3) If a composite Shewa precedes a simple Shewa, the 
former becomes its corresponding short vowel. 

(4) If a vocal Shewa precedes a composite Shewa , the 
former becomes the corresponding short vowel. 

(5) If two vowelless consonants come together at the end 
of a word, a short helping vowel is often introduced between 
them — usually Seghol, after gutturals Pattahh and with Yodh 
Hhirek. 
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C. Rejection of Vowels. 

(1) The removal of the accent causes the dropping of pretonic 
Kamets or Tsere (DH^ECp). 

(2) A vocalic ending which takes away the final consonant 
of a closed syllable causes the dropping of the previous changeable 
vowel (bbp r , rffey>. 

(3) Nouns in the construct singular prefer a shorter form 
and drop pretonic vowels 

D. Pause Accents. 

The Pause Accents are the two strongest disjunctive accents 
and sometimes those next in strength. They differ from other 
accents in standing by preference on the penult. 

(1) They lengthen a short vowel, especially in an open 
syllable. 

(2) They shorten a long vowel in a closed syllable. 

(3) Standing upon Shewa they make a new syllable by 

restoring a long vowel which has been dropped lengthening 

a composite Shewa to the corresponding long vowel and intro- 
ducing Seghol if no vowel has been dropped. 

E. Vowel Letters. 

(1) A vowel letter with Shewa preceded by a homogeneous 
vowel often drops Shewa and quiesces in a long vowel (TM 
becomes TH)- 

(2) A vowel letter often gives its vowel to a preceding 

vowelless letter and if the vowel be homogeneous quiesces therein 
(□ rnND — Sometimes it is dropped (VtppIT — 

(3) A preceding heterogeneous vowel is often changed to 

a homogeneous one or else entirely dropped 

(□tip — nip). 


XIII. Keri and Kethibh. 

The Keri (“read”) is an alternate reading placed in the 
margin of the Bible. The Kethibh (“written”) is the form in the 
body of the text. 

(1) The substitution of a word is indicated by giving the 
vowels of the substituted word to the consonants of the word 
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for which it is substituted and writing the substituted consonants 
in the margin (Josh. 6 : 7). 

(2) The omission of a word is indicated by omitting its 
vowels (Jer. 51 : 3). 

(3) The insertion of a word is indicated by writing its 
vowels in the text and consonants in the margin (Judges 20 : 13). 

There are certain standing Keris which have no marginal 
note. The most important is the sacred name PI1IT whose 
vowels are never written because it is never pronounced. It is 
written with the vowels of \nfct and pronounced 'jltf except 
when accompanied by 'JTK in which case it is written with the 
vowels of and pronounced 
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XIV. Prefixed Particles. 

A. The. Definite Article. 

strong consonants. 

RIP which reject Daghesh-forte. 

PI PI which take Daghesh-forte implied. 

H and V with the accent. 

T T 

PI and 1? without the accent. 

t r 

Pi and PI. 

t t: 

The Inseparable Prepositions. 

22^ usually. 

3 3 / before a letter with Shewa. 

before * n 
t: 

2 2^ often in the pretone. 

T T T 

After the inseparable prepositions the article is dropped and 
gives its vowel to the prefixed preposition. 

The preposition ]C is frequently prefixed. 

before strong consonants. 

0 usually before gutturals. 

Before the article jO is either written separately or prefixed 
as p|C. 

C. He Interrogative. 

P usually. 

PI before Shewa. 

P often before gutturals. 

PI sometimes before gutturals with Kamets. 


3 3 7 
22 ^ 
32 ^ 


4 p before 

rn » 

\n » 
pi » 
n » 
n » 
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D. Waw Conjunctive. 

1 usually. 

I before Yodh with Shewa. 

?) » other labials (3 Q fi) and vowelless consonants ex- 

cept Yodh. 

il h 


1 !> before 

1 

T 

1 often in the pretone. 


E. Waw Consecutive. 

usually. 

1 before N which rejects Daghesh-forte. 

1 often before ** and rarely before 3. 

Waw Consecutive with the imperfect tense draws back the 
accent to the penult if it is an open syllable. Waw Consecutive 
with the perfect tense has the same form as Waw Conjunctive. 
It is distinguished from it by the context and by the fact that 
Waw Consecutive removes the accent to the ultima when it is 
not already there. 


XV. Pronoms. 


A. Personal. 


Singular. 

Plural. 

l at or 'JK 

• it * 

i;n:N or ijk 

2 d Masc. nfiK 

T 

CP1N 

2 d Fern. PIN or 'PIN 

]PN or rCPN 

3 d Masc. NIP 

□h or non 

.. T •• 

3 d Fem. N’h 

)n or n|n. 


Pronominal Suffixes. 

Singular. Plural. 


I s * ’ or 


2 d Masc. >] 

m 

2 d Fem. 7J 

1? 

3 d Masc. in or i 

□ or on 

T V 

3 d Fem. fl or H 

T T 

L or 10- 
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B. Demonstrative. 

I Masc. HT , < 

H7N (“these”). 

Fem. OKT 

“That” is the same as the separate form of the personal 
pronoun of the third person. 

C. Relative. 

“Who” or “which” is Pttffct undeclinable. 

In later Hebrew it is prefixed in a shorter form. 
tf or usually. 

IP before N (Judges 6: 17). 
t tf once before Pi (Eccl. 3:18). 

D. Interrogative and Indefinite. 

“Who” and “whoever” is 'C, “what” and “whatever” PIC. 

4 "PIC before strong consonants. 

"PlC before PI and p|. 

no » nn 

PIC » gutturals with Kamets. 


XVI. Verb. 

Verbs consist mostly of three radicals. The biliterals (Ayin 
Waw and Double Ayin) are made triliterals by the doubling of 
the second radical or the insertion of a vowel letter. The few 
multiliterals are formed by doubling a radical or a syllable or 
inserting a liquid letter or P). The shades of the stem idea 
are expressed by doubling a letter, varying the vowels and adding 
prefixes and endings. 

The names of the conjugations are the forms which the old 
standard verb took in them, except the Kal, which means light. 

The vowel “a” is characteristic of the active, “e” (some- 
times “o”) of the stative and “u” (or “o”) of the passive. In 
the Kal perfect this characteristic vowel is in the second syllable, 
elsewhere mostly in the first. 
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Name 

Meaning 

Form 

Kal 

Simple 

Active 

(sometimes — s- or for the second 

radical, pretonic - T for the first. 

Niphal 

Reflexive 

or 

Passive 

Drop pretonic — T - and prefix Nun with Shewa 
which becomes Hhirek. 

Piel 

Intensive 

or 

Causative 

Daghesh-forte in the second radical, Hhirek 
attenuated from Pattahh in the first and 
Tsere in the second syllable. 

Pual 

Passive 

of 

Piel 

Daghesh-forte in second radical, passive vowel 
Kibbuts in first and Pattahh in second 
syllable. 

Hiphil 

Causative 

Prefix fl with Hhirek attenuated from Pattahh 
and give long Hhirek to second syllable. 

Hophal 

Passive 

of 

Hiphil 

Prefix n with passive vowel, Kamets-hhatuph, 
and give — to second syllable. 

Hithpael 

Reflexive 

or 

Reciprocal 

Prefix nil to construct infinitive Piel. H is 
! transposed before sibilants (0, ttf) trans- 
posed and changed to £3 before S, and 
assimilated before linguals (% £3, fl). 


The table gives the forms of the perfect. 

The Absolute Infinitive is formed from the perfect in the 
Hiphil and Hophal by changing the last vowel to Tsere (some- 
times in Piel), elsewhere to Holem, and restoring the original 
Pattahh of the first syllable in Hiphil and Piel. The Niphal 
Absolute Infinitive has the form VtDpH unless the last radical is 
weak, when it is like 

The Construct Infinitive is formed from the absolute, in 
the Kal by dropping the pretonic Kamets, in the Niphal by changing 
the last vowel to Tsere and in all other conjugations by making 
the last vowel the same as that of the perfect. 

The Imperfect is formed from the construct infinitive by the 
pronominal prefixes which take the place of PI where it occurs. 
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(The final characteristic vowel of the construct infinitive, imperfect 
and imperative Kal is sometimes Pattahh.) 

The Imperative is formed from the imperfect by dropping 
the prefix and restoring P| where it occurs, except that in Hiphil 
the final vowel is •• . 

The Participles Kal take the forms and In the 

Niphal the participle is formed from the perfect by lengthening 
the last vowel to Kamets. In all other conjugations the participle 
is formed by prefixing Mem to the construct infinitive, which 
takes the place of PI where it occurs, and lengthening the last 
vowel if it is short. 

The foregoing rules give the forms of the synopsis of a strong 
verb. When, however, one of the radicals is a guttural or a vowel 
letter, when the first radical is Nun or when the second and third 
radicals are the same, the forms differ from this model according 
to the peculiarities of these letters. The oblique forms of the 
perfect, imperfect and imperative are made by adding fragments 
to indicate person, number and gender. In the perfect and 
imperative these fragments are only at the end and in the im- 
perfect both at the beginning and end. In all forms of the strong 
verb the accent rests upon the vowel of the second radical, except 

(1) when it has a vocalic ending after a syllable with a 
changeable vowel, and 

(2) in the tone -bearing endings DPI and | f). 

Participles are verbal nouns and receive the same forms to 
indicate gender, number and state as other nouns. 

Nun Energicum. A tone-bearing Nun especially in pause is 
often added to the verb in the imperfect (rarely the perfect and 
imperative) to express emphasis. 

There are Two Secondary Forms of the Imperfect. 

(1) The Jussive, a shortened form of the second and third 
persons to express a wish or command. In a strong verb it 
differs in form from the imperfect only in the Hiphil (^T)- 
certain weak verbs the difference is seen in every conjugation 
(Ayin-Waw and Lamedh-He)! 

(2) The Cohortative, a lengthened form of. the first person 
(rarely third person) with the ending PI to express desire or 
determination. In Lamedh-He verbs the final PI remains un- 
changed. 
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The Imperative has the same two secondary forms. 

(1) The Shortened Imperative expresses a strong command 
and is found only in Lamedh-He verbs which drop their H- 

(2) The Cohortative Imperative adds PI to express entreaty. 
It is used chiefly in prayer. The precative particles X2 and N2K 
are sometimes added for the same purpose. 

Stative Verbs, called , by some intransitive or neuter verbs, 
are those which express a state or condition. They are of two 
classes : 

(1) Middle E, having Tsere in the final syllable of the Kal 
perfect. This is changed to Pattahh before consonantal endings 
and in the imperfect and imperative. The active participle is the 
same as the perfect. Otherwise the vowels are regular. 

(2) Middle O, having Holem in the second syllable of the 
Kal perfect. This is retained before consonantal endings through- 
out the perfect but changes to Pattahh in the imperfect. The 
active participle is the same as the perfect. 


The Verb with Suffixes. 

A verb in the first and second persons never takes a suffix 
of the same person. 

(1) Connecting Vowels. The following are used where the 
verbal form does not end in a vowel: 


**2 t with perfect, with impf., ^ with perf., U with impf. 


n, 

t. 

in 


» and impf., D3 » » and impf. 

» » » J3 » » » » 

» in with impf., » . » D with impf 


n 

T 


n » » | » » | » » 


(2) Changes in Verb. The removal of the tone causes 
rejection, insertion or lengthening of vowels according to the 
rules of syllables. 


The n of 3 d sing. fern, perfect is strengthened to PI. 

The n of 2 d sing. fern, perfect becomes Tl. 

The DP and jp| of 2 d plural perfect become in. 

(3) Nun Energicum is inserted between the verb and the 
suffixes usually by Daghesh-forte. 
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XVII. Weak Verbs. 

The names of the classes of weak verbs are derived from 
the radicals of the old standard verb 

~ T 

1. Guttural Verbs. 

(1) Pe-Guttural, having a guttural as the first radical. 

(2) Ayin- Guttural, having a guttural as the second radical. 

(3) Lamedh-Guttural,. having a guttural as the third radical. 

II. Contracted Verbs. 

(1) Pe-Nun, having Nun as the first radical. 

(2) Double Ayin, in which the second and third radicals are 
the same. 

III. Quiescent Verbs, containing a vowel letter. 

(1) Pe-Aleph, in which the Aleph at the beginning some- 
times quiesces. 

(2) Pe-Yodh, having Yodh as the first radical. 

(3) Ayin-Waw, having Waw as the second radical. 

(4) Ayin -Yodh, having Yodh as the second radical. 

(5) Lamedh -Aleph, having Aleph as the third radical. 

(6) Lamedh-He, having He as the third radical. 

The inflection of these weak verbs follows that of the strong 
verb, modified by the peculiarities of the weak letters they con- 
tain. In general, the guttural verbs differ from the strong verb 
only in vowels, the Pe-Nun only in consonants and the others 
in both. A verb belongs to as many classes of weak verbs as 
it contains weak letters, except that certain weak letters interfere 
with each other. Thus a Lamedh-He Verb cannot be also Ayin- 
Waw or Yodh. 


XVIII. Pe- Guttural Verbs. 

They differ from the strong verb as follows: 

(1) The first radical has composite Shewa whenever in the 
strong verb it would have simple Shewa. This is usually __ but 
___ after __ and _ after . 

(2) The vowel of the prefix is changed to Pattahh in the 
imperfect Kal if the final vowel is Holem and to Seghol if the 

2 
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final vowel is Pattahh — always to Seghol in the Niphal and 
Hiphil perfect and the Niphal participle. 

(3) Daghesh-forte is rejected in the Niphal and the previous 
Hhirek lengthened to Tsere. 

Pe-Aleph Verbs. 

They differ from the Pe- Guttural only in the Kal imperfect 
where the X quiesces in Holem and the second radical takes Tsere 
or Pattahh, and in the infinitive construct and imperative where 
— takes the place of — . The K is dropped after the prefixed 
Aleph of the first person singular imperfect. Five verbs follow 
this form always PQN, "ICN, HSK) and three others 

sometimes Cm IDK, W- 

XIX. Ayin- Guttural Verbs. 

(1) They take whenever the second radical of the strong 
verb has Shewa. 

(2) The second radical receives Pattahh in the imperfect and 
imperative Kal. The vocal Shewa of the first radical becomes 
Pattahh before Hhateph-pattahh. 

(3) Daghesh-forte is rejected from the second radical in Piel, 
Pual and Hithpael and the previous vowel lengthened except 
before those gutturals which take Daghesh-forte implied (PI PI P). 

XX. Lamedh-Guttural Verbs. 

(1) Before pronominal suffixes without a connecting vowel 
the guttural receives — . 

(2) Pattahh -furtive occurs under the guttural at the end of 
the form wherever the previous vowel is heterogeneous and un- 
changeable — in all the Hiphil except the imperative, in all 
participles, in all absolute infinitives and. the construct infinitive 
Kal. Elsewhere the previous vowel is changed to Pattahh. 

(3) Pattahh-furtive occurs before the vowelless consonant in 
the ending of the 2 d sing. fern, perfect of all conjugations. 

XXI. Pe-Nun Verbs. 

(1) Nun is assimilated and the second radical receives Daghesh- 
forte wherever the Nun would have silent Shewa. 
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(2) Those verbs which take Pattabh ia the second syllable 
of the Kal imperfect and imperative drop Nun in the imperative 
and construct infinitive Kal , the latter taking the segholate 
form 

(3) The prefixed Kamets -hhatuph of the Hophal standing 
before Daghesh-forte becomes Kibbuts. 

There are two irregular verbs of this olass. 

(1) The verb PI^ elides its liquid Lamedh like the liquid 
Nun of Pe-Nun verbs. 

(2) The verb |fU also elides its final Nun in the Kal before 
endings beginning with Nun or Taw and in the imperfect and 
imperative takes Tsere with the second radical like Pe-Yodh verbs. 

Verbs ending in Taw regularly elide it before endings be- 
ginning with Taw and verbs ending in Nun usually elide it 
before endings beginning with Nun but is the only verb 
which elides its final radical before all consonantal endings. 

XXII. Double-Ayin Verbs. 

These are original biliterals which double the second radical 
to conform to the more common triliterals, whenever the character- 
istic vowel of the second radical cannot be thrown back into a 
previous syllable because another characteristic vowel is already 
there. 

(1) Epenthetic tone -bearing i is introduced in the perfect 
before consonantal endings and epenthetic tone -bearing , ’- v - in 
the imperfect and imperative except in the Piel, Pual and Hithpael. 

(2) The Kal imperfect is formed in three ways: 

(a) By giving the prefix pre tonic Kamets (30’’). 

(b) By retaining Hhirek with Daghesh-forte (ib* 1 ). 

(c) By lengthening Hhirek to Tsere 

(3) The Niphal perfect and participle receive pretonic Kamets 
and the imperfect and imperative compress the final Tsere to 
Pattahh. 

(4) . In the Hiphil the vowel of the prefix is lengthened to 
Tsere and Kamets, and in the Hophal to Shurek. 

(5) The intensive conjugations often double the final radical, 
giving Holem to the first (33to|). Sometimes the entire root 
syllable is doubled (^D2Q). . 

2 * 
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XXIII. Pe-Yodh Verbs. 

(1) Original Pe-Waw. The Waw quiesces in a homogeneous 

vowel at the end of a syllable (Holem in the Niphal and Hiphil 
and Shurek in the Hophal), is dropped or changed to Yodh after 
a vowel homogeneous to Yodh, and is changed to Yodh at the 
beginning of a word. Thus the Kal imperfect has the forms 
3ET or and the construct infinitive the segholate form rp27. 

In the Niphal Waw receives Daghesh-forte. 

(2) Original Pe-Yodh. These are found chiefly in the Kal 
and Hiphil and retain Yodh in all forms * — in the imperfect Kal 
after long Hhirek and throughout the Hiphil after Tsere. 

(3) Contracted. A few verbs having a sibilant (usually 2) 
as the second radical assimilate Yodh like the Nun of Pe-Nun verbs. 

The verb has forms from the original Pe-Waw TJ^ 

in the Kal imperfect, imperative and construct infinitive and through- 
out thjej Hiphil. 


XXIV. Ay in -Waw Verbs. 

These are original biliterals which conform to the more com- 
mon triliterals by introducing Waw with a homogeneous vowel 
between the two radicals whenever the vowel of the second 
radical is changeable. 

(1) .In the Kal perfect the characteristic unchangeable Pattahh 
is lengthened to, Kamets by the tone except before consonantal 
endings. 

(2) The root syllable receives vowels homogeneous to Waw — 
in the Kal construct infinitive, imperfect and imperative Shurek 
and throughout the Niphal Holem. 

(3) In the Niphal and Hiphil perfects epenthetic tone-bearing 1 
is introduced before all consonantal endings and in the Kal im- 
perfect epenthetic tone -bearing before consonantal endings. 
Before this vowel when it has the tone, Holem of the perfect 
Niphal becomes Shurek. 

(4) The Hophal, Piel, Pual and Hithpael are formed as in 
Double Ayin verbs except that in the Hophal no epenthetic vowel 
occurs. 

(5) The jussive and apocopated imperfects drop Waw in the 
Kal and Yodh in the Hiphil. (Kal, jussive D p' apocopated Dp*!, 
Hiphil, jussive Dp^ apocopated QpM). 
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Ayin-Yodh Verbs, 

These are original biliterals which conform to the more 
common triliterals by introducing Yodh with a homogeneous 
vowel between the two radicals. They differ from Ayin-Waw 
forms only in the Kal, where often in the perfect and regularly 
in the infinitive construct, imperfect and imperative long Hhirek 
is found as in the Hiphil of Ayin-Waw verbs. 

XXV. Lamedh-Aleph Verbs. 

(1) In the Kal perfect, imperfect and imperative Aleph quiesces 
in y, in all other perfects in — before consonantal endings. 

(2) Aleph quiesces in tone-bearing Seghol before consonantal 
endings in the imperfect and imperative of all conjugations. 

XXVI. Lamedh-He Verbs. 

The original third radical was Yodh or rarely Waw. 

(1) The original Yodh changes to He at the end of a word 
except in the Kal passive participle. 

(2) All perfects end in p |__, all construct infinitives in Hi, 
all imperatives in n_, all imperfects and participles in PI _ ex- 
cept the Kal passive participle. 

(3) Before consonantal endings in the perfect of all active 
conjugations Yodh quiesces in Hhirek and in passive conjugations 
in Tsere. 

(4) Before consonantal endings in the imperfect Yodh quiesces 
in Seghol. 

(5) In the third sing. fern, perfect final PI is strengthened 
to n before the feminine ending PI. 

(6) Final PI is dropped in the jussive and apocopated im- 
perfect requiring a helping Seghol where the first radical has no 
vowel, to which Pattahh assimilates in the Hiphil. (Kal ^3*1, 
Niphal , Piel ^JPl, Hiphil ^1, Hithpael 

XXVII. Nouns. 

Nouns and adjectives have only a few remnants of case 
endings. The most common is He Directive (PL_) to indicate 
the direction of the motion like the syllable “ward” added to 
a few words in English. 
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The Construct state is indicated by a shortened form which 
a noun takes, whenever it is limited by another noun in the geni- 
tive relation or very closely limited by a phrase or clause. 

The usual endings for gender, number and state: 



Masculine 

Absolute 

Masculine 

Construct 

Feminine 

Absolute 

Feminine 

Construct 

Singular 

No ending 

(Shortened 
l vowels 

ru_ or n 

rw- 

Dual 

□’ . 

*» 

nrn 

T) 

Plural 


*» 

ni 

/Hi and shortened 
l vowels. 


The Dual is used only of objects which go in pairs. The 
form does not always indicate the gender: 

(1) Many feminine nouns have a masculine form in the singular 
or the plural. 

(2) Many masculine nouns have plurals of the feminine form. 

(3) Many nouns are sometimes masculine and sometimes 
feminine. 

The following Rules govern gender in most cases: 

(1) The form usually indicates correctly. 

(2) Natural gender is always observed. 

(3) Double portions of the body are feminine. 

(4) Names of countries and cities are feminine, names of 
nations, rivers and mountains masculine. 

Method of Forming Nouns. 

(1) By prefixed letters 0 to indicate agent or instrument, 

K for superlative, ** and H like the imperfect Kal prefixes. 

(2) By internal changes vowels and Daghesh- forte, the 

latter in the second, sometimes the third radical. 

(3) By endings jl chiefly in adjectives, to indicate 

source, chiefly in patronymics. 

Inflection of Nouns. 

Some nouns are entirely unchangeable in inflection. The 
others may be classed as follows: 

(1) First Declension, characterized by a changeable Kamets 
in the ultima, the penult or both. 
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Rules, (a) With endings and in the construct pretonic Kamets 
is dropped. 

(b) The construct also shortens the _ t or .. in the 
second syllable to _ in the singular and drops 
them in the plural. 

(2) Second Declension — Segholates, characterized by the 
helping vowel Seghol (sometimes Pattahh or Hhirek), by a tendency 
to a monosyllabic form, and by having the accent upon the penult. 
Tone-bearing Pattahh, Hhirek or Kamets-hhatuph is the formative 
vowel with the first radical and the second receives Seghol, to 
which preceding Pattahh conforms, while Hhirek is lengthened to 
Tsere by the tone and Kamets-hhatuph to Holem. 

Rules, (a) The construct singular is like the absolute except 
that nouns from Ayin-Waw and Ayin-Yodh roots 
revert to the monosyllabic form with homogeneous 
vowels (nto n-3). 

(b) The monosyllabic form with the formative vowel 
occurs with all endings except the absolute plural 
and the plural with light suffixes. 

(c) The pretonic Kamets appears before the absolute 
plural endings and the plural with fight suffixes. 

A few nouns of this declension are polysyllables formed by 
the feminine ending H preceded by another Seghol. They are 
chiefly participles. 

(3) Third Declension, characterized by a changeable Tsere 
in the ultima, the other vowels being unchangeable. They are 
chiefly participles. 

Rules, (a) With vocalic endings Tsere is dropped. 

(b) With consonantal endings it is shortened to 
Seghol or Hhirek. 

(4) Fourth Declension, masculine nouns ending in f| v . They 
are chiefly participles and are all from Lamedh-He roots. 

Rules, (a) !T_— is changed to n_ in the construct singular. 

(b) He is dropped before all endings. 

(c) Pretonic Kamets is dropped in the construct of 
all numbers. 
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XXVIII. Numerals. 

(1) Cardinals. 

Twenty is the plural of ten. 

Thirty is the plural of three, forty of four &c. 

Two hundred is the dual of one hundred, two thousand of 
one thousand, and twenty thousand of ten thousand. 

( 2 ) Ordinals. 

The ordinal 64 first’.’ is not deriyed from the cardinal. The 
ordinals “ second” to “tenth” are formed by adding to the 
cardinals and giving Hhirek to the previous syllable. Ordinals 
above ten have the same form as the cardinals. 

(3) Fractional Parts 

are indicated by adding H to the ordinals. 


XXIX. Adverbs. 

Some adverbs are particles, others are derived from verbs or 
nouns and others still are formed by adding the syllable Q 
to nouns. Several of them take pronominal suffixes (7jy &c.). 


XXX. Prepositions. 

Besides the inseparable prepositions most others are derived 
from nouns and take the construct form, some singular and some 
plural. They take pronominal suffixes like other nouns. 
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XXXI. Order of the Sentence. 

(1) Verb — commonly first followed by the subject. 

A. *02 Gen. 1:1. 

* V* T T 

B. Jehovah spoke. 

The verb “to be” is usually omitted unless stress is laid on 
the time element. 

A. -liKPl 3iB 

T • 

Bfat iTH Job 1:1. 

B. God is great. 

David was king. 

( 2 ) Noun. 

(a) As subject it follows the verb. (See earlier examples.) 

(b) As subject without a verb, it stands first before a predicate 
noun or second after a predicate adjective. 

a. rn 
ni.T ala 

t : 

B. Jehovah is God. 

Adam was good. 

(c) When object, the order is verb, subject, object. 

a. D"i«n D’rfot rwv 

t t t • vr t r 

B. Cain slew his brother. 

(d) Nothing can come between a noun in the construct and 
the word which limits it. 

a. r.lrr nfcwo 

B. The good fruit of the ground. 
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(3) Adjective. 

(a) An attributive adjective follows its noun and agrees with 
it in gender, number and definiteness. If the noun is in the 
construct limited by another word, the adjective stands last. 

a. aten nan 

~ T 

iniani naaan otfn 

B. A. large house. 

(b) A predicate adjective stands first if there be no verb 
and agrees with its subject in number and gender. 

a. trotfn D’^ns 

B. The name of God is glorious. 

(c) A demonstrative adjective when used with another attri- 
butive adjective stands last and agrees with its noun in gender, 
number and definiteness. It is, however, always definite. 

a. nfcn ntoten crjtfn 

B. That good thing. 

(4) Pronoun. 

(a) The personal pronoun as subject of a verb is omitted unless 
emphatic, because it is sufficiently indicated in the verbal form. 

a. -on- 

^e:i tiro nen Ps. 20 : 9 . 

ott : : it t •* 

B. Thou thyself hast spoken. 

(b) The pronoun of the third person sometimes takes the 
place of the verb “to be”, in which case it stands after the subject. 

a. me an win man Gen. 2: 14 . 

t : • • : it t r - 

B t Jehovah, He is God. 

(c) The pronoun as direct object is attached to the verb as 
a suffix or to the sign of the accusative (Hit). 

A. Ginn Ps. 2:9. 

cnk Gen. 1:28. 

B. God has created us. (Express in two ways.) 
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(5) Negative. The word “not” always stands first. 

a. ronn vb Ex. 20 : 13 . 

B. Falsehood is not good. 

XXXII. The Article. 

A noun is definite: 

(a) When it has the definite article. 

(b) When it is a proper name. 

(c) When it has a pronominal suffix. 

(d) When it is limited in the construct by a definite noun. 

In the last three cases the noun never takes the article, its 

definiteness being sufficiently indicated otherwise. A noun in the 
construct never takes the article under any circumstances. 


XXXIII. The Verb. 

(1) The indefinite subject is usually expressed by the third 
person singular (sometimes plural). 

A. ^33 iW' tOP Gen. 11:9. 

v t t : T'r 

bw&b run 1 Sam. 18:20. 

t : • — 

B. And they buried Jacob. 

(2) Intransitive verbs take a cognate accusative (to dream 
a dream, go a journey &c.). 

(3) Verbs of plenty and want take a direct object of the 
thing whereof the subject is full or empty. 

A. OOPI ptn ntt/C Gen. 6:11. 

B. We are satisfied with thy goodness, 0 God! 

(4) A prohibition is expressed by the jussive with the negative. 
The negative is never used with the imperative. 

A. ’300 "lrTP^N Ps. 27:9. 

B. 0 Jehovah, be not far from me! 

(5) The Absolute Infinitive is often used before a form of 
the finite verb (perfect, imperfect and imperative) to strengthen 
the meaning. 
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A- niiT nftj5 Ps. 40:1. 

B. The sinner shall surely die. 

The absolute infinitive sometimes takes the place of a finite 
verb in a subordinate clause. 

A. ETOJ nfisiaq wprn Judges 7: 19. 

B. We shall reach heaven, going forward every day. 

(6) The Construct Infinitive takes the preposition S to ex- 
press purpose. 

a. rfttewfrb rbv 1 Sam. i:3. 

— ; 1 — : • : t t 

B. We eat to live. 

The Construct Infinitive is used with the preposition 2 to 
express time. 

a. ui oam pttni iratfn niiHi Gen. 2:4. 

B. Let man be silent when God speaks. 

(7) The Active Participles usually refer to persons or things 
which perform the action of the verb. 

Sometimes the active participle expresses future or imminent 
action and the passive participle past action. 

A. Q’lD N '30 ■’iKI Gen. 6:17. 

1 Sam. 9:24. 

B. The 'time is coming when all shall believe. 

The word of God has been ordered in heaven. 

(8) Progressive Action is expressed by the active participle 
with the verb “to be”. 

a. jfcern k ran rrn ntfa Ex. 3:i. 

B. Joseph was ruling the land of Egypt. 

(9) Peculiarities of Hebrew Tenses. 

(a) There is no present, every action beeing viewed as com- 
plete or incomplete. If complete and hence past, the perfect is 
used. If incomplete and hence future, the imperfect, imperative 
or one of the secondary forms (jussive or cohortative) is used. 


Digitized by v^ooQle 



29 


(b) Subdivisions of past time are expressed by the perfect 
in relation to the verb of the previous clause and subdivisions 
of the future in the same manner by the imperfect. 

A. TO TO irpK^q OVfrN te’l Gen. 2:2. * 

Tlte: TO HaSH lEjVIK P[j5»l II Kgs. 3:27. 

B. When man sins, he knows what he has done. 

Christ is the king who shall reign forever. 

(c) The standpoint of time from which the action is viewed 
is often ideal. Hence the perfect may refer to the future (pro- 
phetic perfect) and the imperfect to the past. 

(10) Continued Discourse in Past Time is expressed by 
putting the first verb in the perfect and later verbs in the im- 
perfect with Waw consecutive. If, however, the verb stands 
anywhere else than at the beginning of the clause , it cannot 
receive this Waw and must revert to the perfect, the consecution 
beginning again. 

(Examine the verbs in Gen. 1.) 

(11) Continued Discourse in Future Time is expressed by 
putting the first verb in the imperfect or imperative and later 
verbs in the perfect with Waw consecutive. 

(Examine the verbs in Gen. 12:11 — 13.) 

(12) In Conditional Sentences the protasis is usually in 
the perfect and the apodosis either in the perfect with Waw con- 
secutive or in the imperfect without it. The condition according 
to fact is introduced by ^2, contrary to fact by and doubtful 
by D K. 


XXXIV. Possession 

is expressed by the dative — viz. the preposition ^ with the noun. 


XXXV. Comparison of Adjectives. 

The comparative degree is indicated by the positive followed 
by the preposition ]p. 

A. nnK PT» I Sam. 24: 18. 

B. God is greater than man. 
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The superlative degree is expressed: 

(a) By followed by ^3 (Gen. 3 : 1). 

(b) By making the adjective definite (Song 1:8). 

(c) By repetition (Holy of holies, servant of servants, king 
of kings &c.). 

XXXVI. Numerals. 

(1) Cardinals. 

One is an adjective and therefore follows its noun and agrees 
with it in gender. 

Two is a noun and commonly precedes its noun in the con- 
struct, agreeing with it in gender. 

The numerals three to ten are nouns. They take the feminine 
form with masculine nouns and the masculine form with feminine 
nouns. Sometimes they precede and sometimes follow their noun. 

Numerals above ten stand in apposition with their noun. 

Composite numbers proceed from less to greater in earlier 
Hebrew and from greater to less in later Hebrew. Sometimes 
the noun is repeated with each part of a composite number 
(Gen. 23 :1). 

Nouns with numerals from two to ten take the plural form. 
Nouns with higher numerals are put in the singular, the plural 
idea being sufficiently indicated by the numeral. 

A. D’Dfe nraiN Gen. 14:9. 

• t : t t : - 

nsf MT»K Gen. 11:16. 

T T * ; - : - 

B. The man had three sons, seven daughters and a hundred 
camels. 

(2) Ordinals being *adjectives follow and agree with their 
noun in gender, number and definiteness. 
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The Strong 




Kal 


Niphal 



Middle £ 

Middle 0 


Perf. Sing. 3 M. 


733 

Wr 

tep: 

3 F. 


1122 



2 M. 

pbbp 

ff-pa 

map 

ibbp: 

2 F. 

rfa> 

1122 

72bp 

nfep2 

1 C. 

'Pfrhp 

TTQ3 

Tapp 

T$sp2 

Plur. 3 M. 

*?B 

1722 


li?Pp2 

2 M. 

crfasp 

□7723 

ofrasp 

ontep; 

2 F. 

jn^pp 

]rn33 


]hVpp2 

1 C. 


12 “ 122 

: — t 

«$? 

12<bp2 

Inf. Abs. 


1123 


Vbpn 

Inf. Constr. 


123 


bbpi 

Impf. Sing. 3 M. 


"123': 

m 

‘n.t 

3 F. 

^bpn 

733P) 

IPpn 

^ppn 

2 M. 

^tapn 

72371 

)bpn 


2 F. 

’StDjsn 

napn 

bppn 

’fop 7 

* ;Iit • 

1 C. 

/BpN 

733K 


foi?X 

Plur. 3 M. 

i$pp: 

n^2: 

122p’ 

1%: 

3 F. 

n$spn 

runaan 

n|bpn 

rofop7 

2 M. 

liapn 

ripan 

i2Qpn 

i%n 

2 F. 

rn^tspn 

727227 

7|bpn 

Tjfopn 

r : ~ ' t * 

1 C. 

^iap; 

T 7322 


’=B3 

Impv. Sing. 2 M. 

^Bj3 

133 


fop.7 

2 P. 

^bp 

’733 


. ’fop7 

Plur. 2 M. 

tffep 

1733 


ifop7 

2 P. 

nbrap 

72733 

t : — : 


72fop7 

t : -It * 

Part. Act. 

tep 

733 

*• T 

ft? 


Part. Pass. 

Sep 
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Verb. 


Piel 

Pual 

Hiphil 

Hophal 

Hithpael 

*>bp 

bhp 

^bpn 

^bpn 

^bpnn 

nfssp 

n^tsp 

n^bpn 

nfppn 

nftspnn 

n^bp 

n^bp 

rfebpn 

n^bpn 

n^tspnn 

r£bp 

n^bp 

n^bpn 

rfrbpn 

r6bpnn 

'nikp. 

Ti^bp 

’n^bpn 

T^bpn 

Tfrbpm 


^tsp 

t^bpn 

i5ppn 

i%pnn 

nn^tsp 

cn^tsp 

nftrapn 

ch&pn 

orfepnn 

]h^p. 

jrfe 

]n*? ; tspn 

l^Ppn 

ift’Ppnn 

ufbp 

i:^bp 

i:^bpn 

tj^bpn 

u^bpnn 

«|5 

^bp 

^bpn 


^bpm 


^bp 

^bpn 

^li?0 

^bpnn 

^bp 1 

bbp: 

ybp: 


^bprv 

^bpn 

Pbpn 

^bpn 

^bpn 

^bpnn 

/bpn 

/bpn 

^bpn 

^bpn 

/bpnn 

’j?9pn 

'$t?pn 
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niacin 

t : •• 


n:ab' 

mpbm 

aific 


ab' 

a'b'o 


are 

ad' 



T T 
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Ayin-Waw and 




Kal Ayin-Yodh 

Niphal 

Hiphil 

Perf. Sing. 3 M. 

°P T 

< 

D"i 

T 

Dipj 

D’pn 

3 F. 

nDp 

nDn 

T T 

noip: 

no’pn 

2 M. 

nop 

niin 

T 

nibip; 

nid’pn 

2 F. 

ncp 

ni bn 

nibip4 

nib’pri 

1 C. 

’nop 

’niD’p 

’niDip: 

’nib’pn 

Plur. 3 M. 

top 

D’P 

ioip: 

iD’pn 

2 M. 

onpp 

DhiD’i 

v r . 

DhiDip; 

DniD’pn 

2 F. 

. 1.W 


tnioip; 

]hiD’pn 

1 C. 

t:ep 

i:ibn 

i:ibip: 

iDb’pn 

Ini. Abs. 

Dip 

Din 

Dipn 

m 

Inf. Constr. 

Dip 

D’n 

Dipn 

D’pn 

Impf. Sing. 3 M. 

Dip’ 

Dn\ 

Dip’ 

D’p’ 


< T 

<’ T 

. < 

< T 

3 F. 

Dipn 

D’nn 

• T 

Dipn 

D’pn 

2 M. 

Dipn 

1 T 

D’nn 

• T 

Dipn 

D’pn 

2 F. 

’Dipn 

• 1 T 

'D’nn 
. . T 

’Dipn 

’D’pn 

.1 C. 

Dipt* 

D’nx 

• T 

DipN 


Plur. 3 M. 

idip’ 

iD’V 

•t 

iDip’ 

iD’p; 

3 F. 

nrbipn 

n:Dnn 

t : t 

n:t?ipn 

n:opn 

2 M. 

iDipn 

iD’nn 

• T 

ioipn 

io’pn 

2 F. 

nrbipn 

T 

n:Dnn 

t : ** t • 

n:oipn 

n:opn 

1 C. 


D’n: 

•T 

□ip: 


Imp. Sing. 2 M. 

Dip 

an 

Dipn . 

°P* 

2 F. 

’Dip 

’D’P 

’pipn 

’ D’pn 

• • T 

Plur. 2 M. 

iDlp 

inn 

ioipn 

iD’pn 

2 F. 

n:op 

nnn 

t : *• 

n:pipn 

n:opn 

Part. Act. 

°P T 

< 

D“l 

T 


D’pD 

Part. Pass. 

Dip 

Din 

Dip: 
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Ayin-Yodh Verbs. 


Hophal 

Piel 

Pual 

Hithpael 

cpm 

chip 

nbip 

cbipryi 

nbpin 

mb nip 

nbaip 

nbo lipnn 

t : 

nnbip 

nnbip 

ncbipm 

nepin 

nnbip 

npbip 

npbipnn 

T\cpm 

Tipbip 

’npbip 

’npbipnn 

' ibpin 

IDDlp 

ibpip 

ibni pm 

s * i : • 

onepin 

cnppip 

cnppip 

□ncpipnn 

. -fop*? 

inppip 

jnppip 

jnppipnn 

Mdpjn 

UDDlp 

unbip 

i:cbiprn 

cpm 

% 

chip 


cbipnn 

ripy 

nbip’ 

obip’ 

cbipn'. 

cpin 

cbipn 

abipn 

cbipnn 

cpm 

cbipn 

cbipn 

cbipnn 

'bpin 

'bpipn 

’bpipn 

’bpipnn 

D^IN 

cbipK 

abipN 

cbipra 


ibnip’ 

ibpip’; 

inpiprv 

n:cpw 

n:nbipn 

mpbipn 

n:nniprw 

ibpin 

ibpipn 

ibnipn 

ibpiprin 

n:cpin 

mnbipn 

n:pbipn 

n:pbipnn 

opi: 

chip; 

nbip: 

cbipn: 


nbip 


cbipnn 


’bpip 


’bpipnn 


ibnip 


ibnipnn 

- 

n:nbip 


• n:pbipnn 


cbipn 


cbipnn 

CpIO 

*T 


cbipp 

t 1 : 
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Lamedh- 



Kal 

Niphal 

Hiphil 

Perf. Sing. 3 M. 

MSB 

T T 

< 

nsc: 

< t = • 

N'scn 

< 

3 F. 

nNSO 

t : it 

hnso: 

t s : • 

, IN' sen 

t • : • 

2 M. 

route 

T T T 

nNso: 

ration 

2 F. 

rotate 

T T 

nNso: 

rotitjn 

1 C. 

’rotate 

• T T 

'hnso: 

'HNSCH 

Plur. 3 M. 

inso 

: it 

inso: 

arson 

2 M. 

chirac 

v t : 

onNSo: 

chxspn 

2 F. 

fhNsc 

jnNso: 

)hNscn 

1 C. 

tatso 

T T 

i:nso: 

nation 

Inf. Abs. 

NiSO 

T 

nsc: 

Nscn 

Inf. Constr. 

nsc 

Nsen 

~ T • . 

N’scn 

Impf. Sing. 3 M. 

xkr 

T : * 

NSC' 

.. T • 

N'SC' 

3 F. 

Kaon 

t : • 

Nscn 

.. T . 

N'scn 

2 M. 

nsoh 

t : • 

Nscn 

** T * 

N’scn 

2 F. 

'ten 

'Nscn 

• t IT • 

'N’scn 

1 C. 

NSCN 

T : v 

NSCN 

.. T .. 

N’SCN 

Plur. 3 M. 

1NS0’ 

1NSG’ 

: it • 

IN’ SC' 

3 F. 

nation 

nation 

T V T * 

< 

natsen 

t v : • 
< 

t v : - 
< 

2 M. 

ixspn 

iNscn 

: it • 

arson 

2 F. 

nation 

natsen 

T V t • 

< 

natsen 

t v : * 
< 

t v : — 
< 

1 C. 

NSC: 

t : • 

n* 

& 

N’so: 

Imp. Sing. 2 M. 

nsc 

t : 

Nscn 

.. T . 

Nscn 

2 F. 

'NSC 

'Nscn 

'N’scn 

Plur. 2 M. 

1NS0 

msen 

: it • 

tN’spn 

2 F. 

natso 

t v : 

natien 

T V t • 

nation 

t v : — 

Part. Act. 

NSC 


N'SOC 

Part. Pass. 

N1SC 

r 

nsc: 

r : • 
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Aleph Verb. 


Hophal 

Piel 

Pual 

Hithpael 

xkan 

xk 

xk 

xkann 

niraan 

hxsa 

nxsa 

nxaann 


rtxk 

nxk 

T " *• 

nxkarn 

nx$an 

ilxsp 

nxk 

nxkam 

\nxkn 

\nxka 

’nxk 

’nxkann 

man 

: i t 

ixaa 

ixk 

ixsarin 

□hX38n 

.. . T 

QhXSC 

ahxsa 

V •• V 

cnxsann 

thxsan 

* V •• * T 

]ftxsa 

jnxk 

jnxsann 

uxkn 

•• : t 

i:xka 

uxk 

i: xkann 


xk 



Mason 

t : r 

xk 


xkann 

xk’ 

t :t 

xk’ 

xk’ 

xkn'. 

xkn 

t : t 

xkn 

xkn 

t *• : 

xknn 

Maton 

t : t 

xkn 

xkn 

T *• ! 

xknn 

man 

• : : t 

man 

■ 'xkn 

’xaann 

xkx 

t : t 

xkx 

xkx 

t \ — : 

xknx 

: : t 

ixsof 

1X313’ 

ixsfan’ 

natkn 

T V : T 

n:skn 

t v — : 

naxkn 

naxknn 

lX3an 

< '* T 

ixstan 

ixsari 

martn 

n:xsan 

t v : T 

n:xkn 

t v ~ : 

naxkn 

t v *• : 

naxkann 

t v — : * 

xsa: 

t : t 

xk: 

xk: 

t \ : 

xkn: 


xk 


xknn 


’X3a 


mann 


M3Q 


ixsann 


n:xk 

T V “ 


n:xkr>n 


xka 


xkna 

xka 

t : t 


xka 

T \ : 
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Lamedh- 



Kal 

Niphal 

Hiphil 

Perf. Sing. 3 M. 

i 

rfo; 

nj?an 

3 F. 

nhVi 

ntd:; 

nrdan 

2 M. 


ndi: 

ndan 

2 F. 


nd:: 

ndan 

1C. 

"irjj 

'ir§4; 

\ ndan 

PLur. 3 M. 


d:; 

dan 

2 M. 


cnda: 

oh’^n 

2 F. 

]»7^ 

]ndi; 

]hd:in 

1 C. 

vA* 

* T 

udj: 

ufjn 

Inf. Abs. 

n5| 

n. 

\JX 

U 

.u 

' n^an 

Inf. Constr. 

nraj 

. ntfan 

T * 

ndan 

Impf. Sing. 3 M. 

n$? 

nfr 

nfr 

3 F. 

nf:n 

rfon 

n&n 

2 M. 

nf:n 

rdan 

nfan 

2 F. 

'l:n 

d|n 


1 C. 


rfeiK 


Plur. 3 M. 

dr 

dr 

dr 

3 F. 

‘ nrf :n 

nr?jn 

nadan 

2 M. 

T ^;n 

"dan 

"dan 

2 F. 

■ 

nrf-in 

nadan 

1 C. 

pfes; 

rda: 

V T •• 

n|aa 

Imp. Sing. 2 M. 

rfo 

nfjn 

n*?an 

2 F. 


dan 

dan 

Plur. 2 M. 


dan 

d;n 

2 F. 

t v : 

nadan 

T V T * 

nadan 

tv: — 

Part. Act. 

nfii 


nfao 

Part. Pass. 

. ’da 

n*?jj 
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He Verb. 


Hophal 

Piel 

Pual 

Hithpael 

nf:n 

r&a 

nfe 

nfenn 

nhfen 

n nfe 

nnfe 

nhfenn 

rrfen 

irfe 

n’fe 

rrfern 

ivfen 

n'fe 

rvfe 

fefenn 

'irfen 

':vfe 

’n'fe 

\Tfenn 

$yr\ 


ife 

. ifenn 

ch^;n 

ofrfy. • 

ohi»i 

□rvfenn 

tiT^n 

ihfe 

ifyfe 

jrvfem 

irfen 

•• : t 

irfe 

irfe 

irfenn 

n*?:n 

n*?3 

nfe 

nfenn 

nifen 

: t 

ni^i 

ni9i 

niferri 

n?a; 

nSr 

rfe 

nfen’ 

nfen 

nfen : 

nfen 

nfenn 

nfen 

nfen 

nfen 

nfenn 

■ ’fe^ 

'fen 

‘fen 

’fenn 

n*?:x 

r&N 

nfes 

nfen* 

ife; 

Sr 

Sr 

ifen: 

nr*?jn 

nrferj 

nrfen 

nrfenn 

ifen 

"ifen 

ife’n 

ifenn 

nr*?:n 

nrfen 

nrfen 

nrfeon 

"nfe: 

v :t 

nfe: 

nfe: 

v \ : 

nfen: 


n$: 


flferrj 


4fe 


’fenn 


#1 


ifenn 


nrfci 

T V “ 


nrfenn 


nfeq 


nfenq 

n*?:c 

v : t 


nfeq 
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o 

*-* 

21 

2 

m 


p2 

t? 

? 

CD 

5 s 

? ^ 

ural Gra\ 
Suffix 

ural Ligh 
Suffix 

iig. Grave 
Suffix 

ing. Ligh 
Suffix 

P^ 

o 

o 

S3 

09 

gL 

a - 

09 

oo © 

CD 





5' CD 

QTQ t» 

n 

: li a 


n 

:U A 

-# 


n 

. j 

jj- D 

: J 

i J A 

J 

•A 

: _i A 

l-f A 

P :U 


hC| 

iU. 

f* 

•3. 


OTC -~r 

* ■* 

.. ^ 


■* 

J 

.. J 

S * U 

n 


D 



Cl 

• -# 1 

a 

: q A 

_ ^0 

:U A 



6 <:i 

U 

uy 

D 

li A 

:|J A 

•y: 

*j _ 
• p 

y 

-<tJ 

'Ll 

a 

u 

s 

_ a- 

-Li 

-d* 

, -d' 

-u 

'd 

-u 


Vi I -v: 

n 

U A 


n 

4 A | „ 

.u a | 

; HNT 

i o a I 

n 

;U A [ 

= J .> 

g Hl!I 
•Cl , . Cf 


Hbi I ..VJ 

By * 

$ & 

B B 

n 

| , 

:nT* ‘nIS 

D K 


a. 3 

b. M. 

n 

U A 

J iJ a 


n 

♦:U A I . 

..n- I .rr 
id | vci 


n 

:U A 

D I .!J A 


q 

:J A .J A 


u u 


IJ IJ 


n 


,d A irr 3. 3 ri 

•\J H\J i \J A \J A IVJ 

I I I • _» H-l 1 

w u; u: -w .14 


IJj J 

IVJ A ' -TCJ A 


• D A =*• =s P* P. 


:U A ]u A :U A .U A .“I -al j 

\r ! .!Ix- -\_r -*nt- -:nt- -!%r 

lO ; ,D lO ..O hET -:D A 


:_» A i _J A :_I A ._I A 

•15 15 15 hI5 

.a a o ..a 


:_» A |J A U A 

■— j ^ci 

HU Hill HU 


•3 A i!3 A ^ 
••Nf* "Nf* Vi* 

1 15 B C 

-ci ~r -'ll 

n 

! \p 

D O JS 
-Tl' TJ' -\J 

,t J 3 . 


u n -j 

~t • ■? ^ -0 — i — • 

:J A iJr :_| a ._J a :_J a •:-| a 

•f? -t«2 3 H^j ..Q- HfJ 
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The Noun with Suffixes. 


Suffixes Singular Plural 



Masculine 

Feminine 

Masculine 

Feminine 

Absolute 

oib' 

nbio 

T 

□’DIO 

nibio 

Sing. 1“ 

’010 

’ho 10 

• T « 

’DID 

'hioio 

— i 

2 d M. 


Tjnoio 

Tj’010 

Tj'hioio 

2* F. 

1J010 


Tpio 

T hlC 10 

• • — i 

3 d M. 

ibio 

ihoio 

T 1 

VOID 

T 

l’hioio 

T 1 

3 d F. 

fiblO 

T 

nhoio 

T T 1 

n’bio 

T V 

n'hioio 

T V 1 

Plur. 1 9 ‘ 

11010 

lino io 

*• T I* 

irbio 

irhioio 

2 d M. 

ox to 

*.* : l 

oonoio 

v : — i 

ob’oio 

V •• 1 

ob’nipio 

2 d F. 

poio 

pnoio 

P’010 

p;nipio 

3 d M. 

0010 

T 

oho id 

T T i 

oh’oio 

V - 1 

oh’nioio 

v •• 1 

3 d F. 

1010 

]hoio 

]h’oio 

lh;nioio 


Numerals. 


Cardinals Ordinals 


1. 

TO 

T V 

iTO 

20. 

O’TO 

1 st 

]ibftn 

2. 

□fit? 

o’ht? 

30. 

avhv 

2 d 

’it? 

3. 

Tithtf 

t : • 

viv 

T 

40. 

UVSHt 

• t : ~ 

3 d 


4. 

nraiN 

t r : - 


etc. 

4th 

yni 

5. 

nfron 

T * 

tfen 

” T 

100. 

rkn 

T •* 

5 th 

’b’pn 

6. 

rwv 

T * 

mf 

200. 

□TOD 

• — -|- 

0 th 


7. 

mhtf 

t : • 

V2Bf 

1000. 


7th 

'fay 

8. 

nibtf 

t : 

ritixf 

2000. 

o’sbx 

gth 

’rot? 

9. 

rvvn 

t : • 

vyh 

10000. 

niin 

9 th 

TO'n 

10. 

PIW 

T T "S 

ivy 

20000. 

ErnSn 

10 th 

’Vi?y 


4* 
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Words for Memorizing. 

The words in the following lists are arranged in groups of 
tens as they occur in the book of Genesis, for memorizing in con- 
nection with the reading of the Hebrew text. The first two hun- 
dred and fifty words occur one hundred or more times in the Old 
Testament. The later words are found fifty or more times and 
those marked with an asterisk more than a hundred times. At 
the end is an alphabetical list of all Hebrew words found fifty 
or more times in the Old Testament but not in the earlier lists. 
The meaning given is usually the most common one. If the be- 
ginner will devote a few minutes daily to memorizing these words, 
he will be saved much of the drudgery of thumbing the lexicon; 
and if the entire list is mastered, the translation of the historical 
parts of the Old Testament will be found a comparatively easy 
matter. 
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Gen. 

1:1-3. 

28. 

VS# 

53. 

nirr 

2:15- 

-20. 

1. 

iiN 

29. 

ipn 

54. 

r\b s 

T T 

81. 

^DN 

“ T 

2. 

D'H/N 

30. 

nnn 

55. 

“IND 

82. 

na 

3. 

“ION 



56. 

ton^o 

83. 

Nia 

4. 

jn in 

1: 

11—20. 

57. 

NDS 

T T 

84. 

™?b 

6. 

6. 

rrn 

r t 

D'D 

31. 

32. 

nraiN 

T 

58. 

59. 

Bhj5 

nra^ 

t : • 

86. re 

(Masc. **0) 

7. 

by 

33. 

Nr 

TT 

60. 

W 

T * 

86. 

mo 

8. 

o^s 

34. 

*wio 



87. 

N30 

9. 

nn 

35. 


2 

: 5 — 8. 

88. 

tj: 

10. 

CTQtf 

• T 

36. 


61. 

rx 

89. 

mi 

T T 



37. 

n? 

62. 

m 

90. 

iatf 

1 

:4 — 5. 

38. 

ns 

63. 

ifc 


~ T 

11. 

“TIN 

T V 

39. 

rafaf 

T I 

64. 

ip 

2:21 

-24. 

12. 

ra 

40. 

PUltf 

65. 

T3P 

91. 

DN 

T 

13. 

ipa 



66. 

nH* 

92. 

KTN 

14. 

310 

1: 

20-26. 

67. 

isr 

T T 

93. 

ON 

15. 

oi’ 

41. 

DIN 

T T 

68. 

mfc 

T 

94. 

mato 

T * 

16. 

'3 

42. 

hoin 

t t 

69. 

Ofr 

95. 

n:a 

T T 

17. 

rfr'b 

t 

43. 

nona 

T *• : 

70. 

m 

96. 

1^ 

18. 

air 

44. 

ts? 



97. 


19. 

Nip 

T*T 

45. 

Tl 

2: 

9—14. 

98. 

DTP 

— r 

20. 

HN1 

46. 

ntron 

71. 

m 

99. 

osr 



47. 

T *3 

72. 

Nin 

100. 

qpb 

1: 

6—11. 

48. 

*13? 

73. 

*3 



21. 

^N 

49. 

N*?0 

74. 

DPIT 

TT 

2:26- 

-3 : 11. 

22. 

ItfN 

50. 

roi 

75. 

HN1D 

101. 

tfia 

23. 

snt 



76. 

in: 

T T 

102. 

□1 

24. 

□’ 

x 

1 : 27—2 : 4. 

77. 

ODD 

- — T 

103. 

ITT 

“ T 

25. 

13 

51. 

hVn 

78. 


104. 

KT 

**T 

26. 

olpo 

(Sing. HT) 

79. 

in 

105. 

TU 

~T 

27. 

rmf 

T T 

52. 

nsn 

80 . 

a?' 

106. 

v:i 

r 
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107. 

r.* 

133. 

;rr 

— T 

5 : 14 

-6:11. 

188. 

V:r 

108. 

oy 

134. 

nwsn 

161. 

TQ 

~ T 

189. 

dir 

109. 

V 

135. 

at 

162. 

RfcU 

190. 

RKO* 

“ x 

no. 

mtf 

136. 

na 

163. 





“ T 

137. 

ksp: 

164. 

aV 

8 : 13—9 : 21. 

3:11 

-22. 

138. 

T T 

r© 

165. 

ntyyc 

191. 

nan 

— T 

111. 


139. 

nns 

166. 

dr: 

“T 

192. 

tihR 

~ T 

112. 

']3 

140. 

Dip 

167. 

n’ptyy 

193. 

r.: 

113. 

T 

T 



168. 

p'Ra 

194. 

rna 

114. 

ir 

4: 

13—26. 

169. 

an 

195. 

natp 

115. 

vzb 

— T 

141. 

^RK 

170. 

mtf 

196. 

RREO’P 

116. 

urb 

142. 

m 

T. 


*" T 

197. 

RIO 

117. 

Ti- 

143. 

ninK 

T 

6 : 12 

-7 : 11. 

198. 

rb iy 

118. 

nny 

T " 

144. 

RRK 

171. 

RISK 

199. 

TjW 

119. 


145. 

atf* 

- T 

172. 


200. 

RRO* 

120. 

rbv 

146. 

n»rq 

173. 

rra 





147. 

re: 

174. 

rna 

9 : 21—11 : 3. 

3:22- 

-4:4. 

148. 

Riy 

175. 

ehh 

201. 

^03 

121. 

RK 

T 

149. 

n? 

176. 

P" 

202. 

RJI 

122. 

Rl23 

150. 

-rj 

177. 

onrqR 

203. 

rbi 

T T 

123. 

m. 



178. 

R£2 

204.* 

rdr 

124. 

2Rrt 

4 : 26-5 : 13. 

179. 

Vyp 

205. 


125. 

no: 

151. 

RRK 

180. 

nns 

206. 

ROVpp 

126. 

nmp 

152. 

evan* 

• t : - 



207. 

yo: 

127. 

□Vly 

T 

153. 

na 

7:12 

-8 : 13. 

208. 

nay 

128. 
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424. To teach. 

425. Camp. 

426. To hide. 

427. Bull. 

428. To distress. 

429. To please. 


430. Ox. 

431. To commit 
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469. To recompense. 

470. Abomination. 

471. Last. 

472. To redeem. 

473. Fat. 

474. To be sick. 

475. Statute. 

476. Excellency. 

477. Horse. 

478. Beginning. 

479. To act wisely. 

480. To be consumed. 

481. Lion. 

482. Right arm. 

483. To divide. 

484. Arrow. 

485. Salvation. 

486. To wash. 

487. To scatter. 

488. Desire. 

489. Tribe. 

490. Tooth. 

491. Ark. 

492. Hill. 

493. Beyond. 

494. To help. 

495. Horseman. 

496. Chariot. 

497. Spoil. 

498. To perish. 

499. Needy. 

500. Socket. 

501. Iniquity. 

502. Treasure. 

503. God. 

504. Man. 

505. Cedar. 

506. Length. 

507. Fire-offering. 

508. To trust. 
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509. High place. 

510. To burn. 

511. To create. 

512. Iron. 

513. Might. 

514. Man. 

515. Lot. 

516. Valley. 

517. Beloved. 

518. To tread. 

519. Vanity. 

520. Temple. 

521. To be strange. 

522. To cry out. 

523. Pangs. 

524. Feast. 

525. To be in pain. 

526. Wall. 

527. To see. 

528. Strong. 

529. Wisdom. 

530. Half. 

531. To destroy. 

532. Darkness. 

533. To be dismayed. 

534. Clean. 

535. Unclean. 

536. To be dry. 

537. To counsel. 

538. Forest. 

539. To form. 

540. Curtain. 

541. To save. 

542. Upright. 

543. Lamb. 

544. Fool. 


545. To provoke. 

546. Cherub. 

547. Vineyard. 

548. To stumble. 

549. To write. 

550. Shoulder. 

551. To fight. 

552. To capture. 

553. To teach. 

554. To reject. 

555. Shield. 

556. Suburbs. 

557. To measure. 

558. Measure. 

559. Reproof. 

560. East. 

561. Thought. 

562. Kingdom. 

563. Sanctuary. 

564. High place. 

565. Burden. 

566. Tabernacle. 

567. To prophesy. 

568. Plague. 

569. To drive out. 

570. To inherit. 

571. To keep. 

572. Rock. 

573. Congregation. 

574. Testimony. 

575. To awake. 

576. Strength. 

577. Pillar. 

578. Poor. 

579. Cloud. 

580. Counsel. 


581. Plain. 

582. Comer. 

583. To redeem. 

584. To work. 

585. To spread. 

586. Righteousness. 

587. Rock. 

588. Holy. 

589. Holiness. 

590. To bum incense. 

591. Incense. 

592. Wall. 

593. To reap. 

594. Offering. 

595. Board. 

596. Breadth. 

597. Strife. 

598. To sing. 

599. To be satisfied. 

600. To cease. 

601. Sabbath. 

602.. To spoil. 

603. Vanity. 

604. Trumpet. 

605. To sing. 

606. Table. 

607. Peace-offering. 

608. To be desolate. 

609. Desolation. 

610. Falsehood. 

611. Praise. 

612. Continuity. 

613. Beauty. 

614. Prayer. 

615. Heave-offering. 
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Exercises. 


Strong Verbs. 


-133 

S:T 

130 

nso’. 


□’-so: 

• T : • 

‘no 

loWl 

TO 

issno 

ppis 

r l : — t 

mps 

ISSN 

ibf? 

T 

iospp 

«j?/n 

□ms; 

10^120”. 

I'STN 

piston 

pros 

W 

'PsWn 

Wj3n 

o-no: 

TbSnf 

• j 7 


isntffin 

peon 

Won 

ntaVs 

r : — 

SP2P 

V T • 

pST 

PTON 

t : — : 

Wo. 

np'ipn 

□PEpl 

ostoon 

'SStO 

nopo 

nnW: 

: - r : 

□sto'sbon 


n:iso 

r : : 

opotf. 

rpoo 

TptopSD 


Guttural Verbs. 


P050S 

: — t 

nopo: 

nw' 

:rr~ 

nos: 

.TO: 

r : ••• 

ns;n 

^sn: 

n:smn 

t : ■*•;: iv 

rson 

moso 

v t : 

TjrOp: 

nonv 

TjSlS’l 

mtsn 

-;.r • 

ion: 

mbps' 

TOP 

oiors 

• — ; r 

□l^SP 

•• t • 

r:m 



oo'ypp 

□iso: 

•• : tit 

Wnp 


Contracted Verbs. 



is: 

W*? 

i:n 

Us 


Wi 

VT" 

dpp: 

Wn 

•• r 

nO: 

'Wno 


np: 

nn 

□ow: 

nnp 

ioip 

*701 

T T“ 

ns: 

T • 

UTO 

no'sn 

T * 

an: 

Dinn 

nniso 

r — 

imnn 

\ t : 

INI' 




TOWN 

min 

T T 
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Quiescent Verbs. 


rten 

iat<h 

S"»i 

r •— 

□PG2 

new 

T 

“frin 

n-nra 

r : 

’3^n 

• : 


nisVa: 

r : • 

nr~ 

"1DV 

vnttrvi 

• T t 


n«tp 

XiM 

•*T • T 

'nh’ini 

njarp 

v 

^>3K 

.TO 

r — 

cnsb*: 

t : 

ntoa 

T •• •• 

mot 

oa;3 

. "QNn : 

1K3T 

toi 

nnptfft 

njootw 

t : — : 

u:i 

tnto 

T 

T.l 

T n:i? 

KP™ 

]Bni 

na: 

nnc 

r •• 

onteto 

an 

tan 

niton 

r •* 

EiGK 

rpfra' 

• : t: 

mTOn 

T V 

HKGDQ 

r r : 

nininn 

-niEr 

nrTOn 

D'ak 

nanjan 

n\B*r 

T • * 

ntott 

t r 

'jrsn 

nnijinp 


TO; 

ni2] 

niiin 

nraan 

r v : • 
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